HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES - HANDALL BEAVERTAIL GRIP
SLEEVE BLACK CZ P-10 FULL SIZE 9MM

The new grip sleeves are designed to fit specific polymer pistols now on the
market. The Beavertail Grip Sleeve line has been engineered with models for
precision fits on specific firearms. The initial offerings in this series has sleeves
designed for perfect fits on three sizes of polymer firearms. While each sleeve
has been created for a precise fit on specific polymer framed firearms, they also
alternatively fit many other similarly sized firearms with a fully functional and
aesthetic fit. The Beavertail Grip Sleeves are installed by slipping them over the
frame of the firearm until seated into perfect position. Once installed, the
HandALL sleeve provides a single finger groove for instinctive handling of the
firearm. The finger groove leads into a gentle palm swell that has been carefully
designed to fit naturally in the hand. The beavertail built into the grip sleeve rises
high along the backstrap of the frame giving full rubber contact with the hand
allowing a higher hand-placement on the grip without the fear of the slide biting
the skin between the thumb and the trigger finger. In addition to protection and
comfort, the beavertail also cushions the hand during recoil. The HandALL is built
from a long-lasting durable thermoplastic elastomer compound. This rubber ages
very gracefully and keeps a firm, tacky feel throughout the life of the grip. It will
not harden, split or crack with age or usage. The grip sleeve is textured with
Hogue’s familiar Cobblestone™ texture, a series of small circular bumps that
provide an efficient non-slip, non-irritating grip on the rubber.

Attributes

Name: HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVE BLACK CZ P-10 FULL SIZE 9MM
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000225

Mfr. No.: 17800
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black

Make: CZ-USA

Material: Rubber

Model: P10

Style: Textured

Surface: Textured

Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 203mm
UPC: 743108178003
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Sicherheitshinweise fiir die HANDALL BEAVERTAIL
GRIP SLEEVES

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES von HOGUE. Diese
Griffhillen sind speziell fir Polymerpistolen entwickelt worden und bieten sowohl Schutz als auch Komfort. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

* Produkt Sicherheit: Verwenden Sie das Produkt nur fiir die vorgesehenen Zwecke und gemalf3 den
Anweisungen.

® Rickrufe: Informieren Sie sich regelmafiig tber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU
Safety Gate Plattform.

® Online Einkaufe: Stellen Sie sicher, dass der OnlineHandler alle Sicherheitsanforderungen erfullt.

®* Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Produkt spielen oder darauf
zugreifen kénnen.

®* EU Kontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zusténdige
Kontaktstelle in der EU.

® Schnelle Warnungen: Achten Sie auf schnelle Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie die Griffhiille nur fiir die vorgesehenen Modelle von Polymerpistolen.
Prifen Sie die Griffhiille regelméaBig auf Risse oder Beschadigungen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die die Hulle beschadigen kdnnten.
Achten Sie darauf, dass die Hiille sicher und fest sitzt, bevor Sie die Waffe verwenden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Installation der Griffhiille:

® Schieben Sie die Griffhille vorsichtig Gber den Rahmen der Polymerpistole.

® Achten Sie darauf, dass die Hulle perfekt sitzt, um eine sichere Handhabung zu gewahrleisten.

* Uberpriifen Sie, ob die Fingerkerbe richtig positioniert ist, um eine intuitive Handhabung zu
ermdglichen.

2. Verwendung der Griffhulle:
® Halten Sie die Waffe sicher und stabil mit der Griffhille.
® Nutzen Sie die Fingerkerbe fur einen besseren Halt und eine komfortable Handhabung.

® Achten Sie darauf, dass der Beavertail korrekt positioniert ist, um Rickstol3 zu dampfen und die Hand
zu schitzen.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie die Griffhille gemaf den &rtlichen Vorschriften fiir Kunststoffe.

* Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmill, wenn es beschéadigt oder abgenutzt ist.
® Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in lhrer Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zustandige
Kontaktstelle in der EU.



HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the HandAll Beavertail Grip Sleeves. This product is designed to enhance your grip and
comfort while handling polymer firearms. To ensure your safety and the safe use of this product, please carefully
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Ensure that the grip sleeve is compatible with your specific firearm model before use.

Always treat all firearms as if they are loaded. Follow standard firearm safety practices at all times.
Keep the grip sleeve and firearm out of reach of children and unauthorized users.

Regularly check the grip sleeve for any signs of wear or damage. Replace if necessary.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® The grip sleeve is designed for use with polymer framed firearms. Do not use it on firearms for which it is not
intended.

® Ensure that the grip sleeve is correctly installed before handling the firearm.

® Avoid using the firearm in wet or slippery conditions to prevent loss of grip.

® Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe area when practicing with your
firearm.

® |f you experience any discomfort while using the grip sleeve, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Take the grip sleeve and align it with the frame of the firearm.

Slip the grip sleeve over the frame until it is seated in the correct position.

Ensure that the sleeve is securely fitted and that there are no gaps between the sleeve and the frame.

2. Usage:
® After installation, grip the firearm naturally, allowing your fingers to fit into the finger groove.

® The palm swell should fit comfortably in your hand, providing a secure grip.
® Practice handling the firearm in a safe environment to become accustomed to the new grip.

Disposal Instructions

® Dispose of the grip sleeve responsibly. Follow local regulations for the disposal of rubber products.
® Do not dispose of the grip sleeve in water bodies or natural habitats to avoid environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the HandAll Beavertail Grip Sleeves, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your HandAll
Beavertail Grip Sleeves. Thank you for prioritizing safety!



Guide de Sécurité pour les Manchons de Prise
HandALL Beavertail Hogue

Introduction

Merci d'avoir choisi les manchons de prise HandALL Beavertail Hogue. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser le manchon.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le manchon est compatible avec votre arme a feu avant de l'installer.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le manchon.
Ne laissez jamais le manchon sans surveillance lorsque vous I'utilisez.

Gardez le manchon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Ne modifiez pas le manchon de maniére & compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisation Correcte: Utilisez le manchon uniquement sur les modéles d'armes a feu spécifiés pour éviter tout
risque d'accident.

Manipulation: Tenez votre arme avec précaution et assurezvous que votre doigt est en dehors de la gachette
jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Contréle de la Main: Le beavertail intégré permet un meilleur contrdle; assurezvous de le positionner
correctement pour éviter les blessures.

Recul: Soyez conscient que le recul peut étre plus fort avec certaines munitions; tenez votre arme fermement.
Inspection: Inspectez régulierement le manchon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne
I'utilisez pas s'il est endommagé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation du Manchon:

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée.

Alignez le manchon avec le cadre de I'arme.

Glissez le manchon sur le cadre jusqu'a ce qu'il soit en position.
Vérifiez que le manchon est bien ajusté et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Manchon:
® Une fois installé, tenez I'arme avec une prise ferme.
® Utilisez la rainure pour le doigt pour un contréle optimal.
® Entrainezvous a tirer avec le manchon pour vous habituer a la sensation.

Retrait du Manchon:

® Assurezvous que I'arme est déchargée.
® Tirez doucement le manchon vers le bas pour le retirer du cadre.

Instructions de Disposal

Ne jetez pas le manchon avec les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des produits en caoutchouc.
Si le manchon est endommagé, suivez les procédures appropriées pour son élimination en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre manchon de prise HandALL Beavertail Hogue,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources disponibles pour obtenir des informations
supplémentaires.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre manchon
de prise HandALL Beavertail Hogue. Restez informé et prudent lors de I'utilisation de votre arme a feu.



Manuale di Istruzioni per il Manicotto per Impugnatura
HandALL Beavertail

Introduzione

Grazie per aver scelto il Manicotto per Impugnatura HandALL Beavertail di Hogue. Questo prodotto € progettato per
migliorare la presa e il comfort delle armi da fuoco in polimero. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il manicotto.

Non utilizzare il manicotto su armi non compatibili.

Verifica regolarmente il manicotto per usura o danni.

Non utilizzare il manicotto in condizioni che possano compromettere la sicurezza dell'arma.

Conserva il manicotto e I'arma in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare il manicotto solo con armi da fuoco per le quali &€ progettato.

Non tentare di modificare o adattare il manicotto in modo non conforme alle istruzioni.

Assicurati che il manicotto sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.

Non utilizzare il manicotto se presenta segni di deterioramento o danneggiamento.

Durante l'uso, fai attenzione a non posizionare le mani in modo tale da compromettere il controllo dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Arma

® Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
® Pulisci il telaio dell'arma per rimuovere polvere o detriti.

2. Installazione del Manicotto
® Prendi il manicotto e allinealo con il telaio dell'arma.
® Scivola il manicotto sopra il telaio fino a raggiungere la posizione desiderata.

® Assicurati che il manicotto sia ben aderente e non si muova.

3. Verifica dell'Installazione

® Controlla che il manicotto non ostacoli il funzionamento dell'arma.
® Effettua una prova di presa per assicurarti che il manicotto fornisca il supporto desiderato.

4. Uso dell'Arma

® Una volta installato, utilizza I'arma come di consueto.
® Fai attenzione a mantenere una presa salda e controllata durante l'uso.

Istruzioni di Smaltimento

® Quando il manicotto non & piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il manicotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il
sito web ufficiale di Hogue per ulteriori informazioni. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti sul prodotto.



Conclusione

Il Manicotto per Impugnatura HandALL Beavertail &€ progettato per fornire comfort e controllo durante l'uso delle armi
da fuoco. Segui queste istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Oston Chwytu
HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup oston chwytu HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony uzytkownikéw przed potencjalnymi zagrozeniami.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj oston chwytu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowaé ryzyko kontuzji.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Regularnie sprawdzaj stan ostony chwytu. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, zaprzestan
uzywania produktu.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze ostona chwytu jest prawidtowo zamontowana przed uzyciem broni.

Sprawdz, czy ostona nie przeszkadza w dziataniu mechanizmdéw broni.

Nie uzywaj ostony chwytu w przypadku widocznych uszkodzen lub odksztatcen.

Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas obstugi broni palnej, niezaleznie od zastosowanej ostony chwytu.

Instrukcje montazu i uzytkowania

1. Montaz ostony chwytu:

* Aby zatozy¢ ostone, przesuwaj jg na rame broni, az zajmie idealna pozycje.
® Upewnij sig, ze ostona jest dobrze dopasowana i nie przemieszcza sie podczas uzytkowania.

2. Uzytkowanie:
® Po zamontowaniu ostony, sprawdz, czy jest stabilna i nie przeszkadza w operowaniu bronia.

® Korzystaj z rowka na palec, aby poprawi¢ chwyt i kontrole nad bronia.
® Pamietaj, ze beavertail ma na celu zwiekszenie komfortu i ochrony dtoni podczas odrzutu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Ostone chwytu nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Nie wyrzucaj produktu do ogoélnych odpadéw, jesli nie jest to zgodne z lokalnymi regulacjami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Prosimy pamietac, ze przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczenstwa jest kluczowe dla zapewnienia
bezpiecznego i komfortowego uzytkowania oston chwytu HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Dziekujemy za
uwage i zyczymy satysfakcji z uzytkowania.



HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytto ja noudattaminen
annetuista ohjeista varmistavat parhaan mahdollisen kéyttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitetuilla aseilla.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Asenna grip sleeve huolellisesti aseen rungon paalle varmistaaksesi, etté se istuu tiiviisti.

Varmista, ettd beavertailosa nousee korkealle kehyksen takareunassa, jotta se tarjoaa optimaalisen otteen.
Ala kayta tuotetta, jos se ei istu kunnolla aseeseen tai jos se tuntuu epamukavalta.

Huomioi, etté grip sleeve voi vaimentaa rekyylin vaikutuksia, mutta se ei poista tarvetta kayttdd muita
suojausvalineita.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen kayttaa.
® Puhdista aseen pinta, johon grip sleeve asennetaan, varmistaaksesi parhaan mahdollisen tarttuvuuden.

2. Asennus:
® Liu'uta grip sleeve aseen rungon yli, kunnes se istuu paikalleen.
® Tarkista, etté beavertailosa on oikein sijoitettu kehyksen takareunaan.
® Varmista, ettd grip sleeve on tiiviisti kiinni eik& liiku.

3. Kaytto:

® Kayta grip sleeve suojaa normaalisti aseen kanssa.
® Huolehdi, ettd sormivali on mukava ja ettd kasi istuu luonnollisesti grip sleeve suojan paalla.
® Harjoittele aseen kasittelya turvallisessa ymparistdéssa ennen varsinaista kayttoa.

Havitysohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti.

® Ala heita tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sé&nndkset tuotteen havittdmiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
kaikki kysymykset tai huolet kasitelladn asianmukaisesti ja turvallisesti.

Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa, ettd HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES tuote on turvallinen ja
tehokas kaytdssasi. Muista aina olla tietoinen ympaéristostasi ja harjoitella turvallista aseenkasittelya.



HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
SAKERHETSANVISNINGAR

Introduktion

Tack for att du valt HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Denna produkt &r designad for att forbattra greppet
och komforten pa specifika polymerpistoler. For att sakerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsanvisningar noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att greppskyddet ar korrekt installerat innan anvandning.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller om den inte passar vapnet korrekt.
Undvik att anvanda produkten med vapen som inte ar kompatibla med greppskyddet.
Var medveten om att greppskyddet kan paverka vapnets hantering och avfyrning.
Anvand alltid skyddsglasdgon och andra lampliga skydd vid hantering av skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Ta bort eventuella befintliga greppskydd frén vapnet.

Reng6r ramen pa vapnet noggrant for att sékerstalla att greppskyddet faster ordentligt.

Tra greppskyddet 6ver ramen pa vapnet tills det sitter i perfekt position.

Kontrollera att greppskyddet ar korrekt placerat och att fingerfaran ar i linje med avtryckarfingret.

2. Anvandning:
* Hall vapnet med ett fast grepp, se till att handen ligger bekvamt pa greppskyddet.

® Observera att beavertaildesignen ger extra stéd och komfort under rekyl.
® Forvara vapnet pa en saker plats nar det inte anvands.

Avfallsanvisningar

® Nar greppskyddet nér slutet av sin livslangd, kassera det enligt lokala avfallsforeskrifter.
e Atervinn produkten om méjligt, i enlighet med lokala regler fér atervinning av plast och gummi.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig.

Genom att félja dessa sékerhetsanvisningar kan du sakerstélla en trygg och effektiv anvéandning av HANDALL
BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Tack for att du prioriterar sékerhet!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro HANDALL
BEAVERTAIL GRIP SLEEVES

Uvod

Deékujeme, Ze jste si zakoupili gripovy navlek HANDALL BEAVERTAIL. Tento vyrobek je navrzen tak, aby zlepsil
Uchop a pohaodli pfi pouzivani polymerovych palnych zbrani. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a maximalni vyuziti
produktu, prosim, prectéte si nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani palnych zbrani a pfisluSenstvi.

® Pfed pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je palna zbran bezpené vybita.

® Gripové navleky jsou uréeny pouze pro pouziti s polymerovymi palnymi zbranémi. NepouZivejte je na jiné typy
zbrani.

® Udrzujte gripovy navlek v dobrém stavu. Pravidelné kontrolujte, zda nedoSlo k poSkozeni.

® Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo abnormality, pfestarite vyrobek pouzivat a kontaktujte prodejce.

7 Ve

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred instalaci se ujistéte, Ze je palna zbran vybita.

PTi navlékani navleku na zbran se ujistéte, Ze je spravné umistén a pevné drzi.

Nenechavejte gripovy navlek na zbrani, pokud ji nepouzivate.

Nepouzivejte vyrobek, pokud se na ném nachazeji jakékoli cizi pfedméty nebo necistoty, které by mohly
ovlivnit jeho funkénost.

® Pokud gripovy navlek zplisobuje nepohodli nebo neobvyklé pocity, okamzZité pfestarite vyrobek pouZivat.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava zbrané:

® Ujistéte se, Ze je palna zbran vybita.
® Zkontrolujte, zda je rdm zbrané &isty a suchy.

2. Instalace gripového navleku:
® Uchopte gripovy navlek a zarovnejte ho s rAmem zbrang.

® Pomalu navléknéte navlek na rdm zbrané, dokud nebude spravné usazen.
® Zkontrolujte, zda je navlek umistén v pozadované pozici a pevné drzi.

3. Pouzivani:

® P¥i pouzivani zbrané s gripovym navlekem dbejte na to, aby vaSe ruka byla vZdy na gripu.
® Vyuzivejte prohloubeni na gripovém navleku pro intuitivni manipulaci.

Pokyny pro likvidaci
® Gripové navleky by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadu.

® Pokud je vyrobek posSkozeny nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro
ostatni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Vzdy se ujistéte, Ze méte k dispozici doklad o koupi.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a uzivate si vyhod gripového navieku HANDALL BEAVERTAIL.



